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THE LAB

Teniamos una
Idea. Hacer
toldos nunca
vistos antes.

En el mercado de la proteccion solar faltaban toldos de
disefio, innovadores en la forma y en la técnica. Objetos
de disefio para mirar y valorar. Queriamos crear toldos
faciles de usar y a la vez avanzados tecnoldgicamente,
de produccion Made in Italy y de calidad certificada por
organismos internacionales. Para ello se necesitaba una
empresa nueva, joven, dinamica, capaz de conjugar

colaboradores y partners expertos con ideas innovadoras.

Teniamos una idea.
La convertimos en realidad.

Our idea:
creating
awnings never
seen before.

In the sun shading market something was missing;
designer awnings with innovative style and technique.
Fine furnishing objects to admire visually and

functionally. Our objective was to create awnings that

are architecturally designed, technologically advanced,
simple to use, and entirely Made in Italy with international
certification. To bring this to fruition, a new company,
young and dynamic, with skill and experience, was formed
...ShadelAB.

We had an idea.
CROTGEL AT ONGEA
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Después de la graduacion en Arquitectura en 1978,
consigue el Diploma de Disefio Industrial en el
Politécnico de Milan en 1979. Se forma con maestros
del disefio italiano como Castiglioni y Zanuso, ademas
de en numerosos concursos internacionales, entre los
cuales destaca el “Young&Design Award” y el “RedDot
Design Award”. En el dmbito del disefio industrial,

ha colaborado con muchas de las mas prestigiosas
empresas de disefio como Artemide, Poliform, Martex,
Meson’s, Permasteelisa, Varaschin, Zanotta. Colabora
con Shadelab para el desarrollo de nuevos tipos

de toldos que, a través del disefio, respondan a la
creciente exigencia arquitectonica de los elementos de
exterior, bien sean residenciales o urbanos

After graduating in architecture in 1978, Mario
Mazzer received his Diploma in Industrial Design at
Politecnico di Milano in 1979. He gained experience
working with leaders in Italian design, such as
Achille Castiglioni and Marco Zanuso. He has since
been awarded with an assortment of prizes, such
as the Young & Design Award and the Red dot
Design Award. In the field of industrial design he
has worked for some of the most important Italian
design companies such as Artemide, Busnelli,
Martex, Meson’s, Permasteelisa, Poliform, Varaschin
and Zanotta. Working closely with ShadeL AB, Mario
continues to develop new concepts of awnings that,
through design, can meet the growing architectural
needs in the home and urban outdoor décor.




THE LAB

Innovar
es un camino
sin fin.

Los toldos ShadeLAB son el resultado de un camino

que nace de ideas absolutamente innovadoras. Un
camino que involucra cada dia numerosos individuos,
tanto en la empresa como afuera, cada uno aportando

su contribucion. Innovar también significa gestionar
detenidamente el servicio al cliente: En la preventa
soluciones y personalizando los toldos segun las distintas
necesidades; en la postventa ofreciendo una garantia de
5 afios en los productos y asistencia técnica cualificada
para cada necesidad.

Innovar y buscar la excelencia.

Innovationis a
hnever-ending
path.

ShadeLAB awnings are the result of a process that
arises from unique and innovative ideas. A process that
involves numerous elements, both inside and outside the
company, all contributing to the end result. Innovation
also involves careful management of customer service.
In pre sales by offering solutions, integrating projects
and customizing awnings to every application. In after
sales, supported by a 5 year guarantee on all products
and qualified technical assistance.

Excellence in innovation, by research.
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THE LAB

La calidad es la
unidad de medida
de nuestras
elecciones.

“Los hombres adquieren una calidad particular
actuando constantemente de una manera particular.”
Aristoteles

Por eso ShadeLAB verifica constantemente la

calidad de sus proyectos, de los materiales y de los
partners, considerando criterios e hipotesis extremas
como sobreutilizacion de productos, condiciones
ambientales criticas, situaciones de mercado inusuales,
personalizacion de formas y colores. Creemos
firmemente en nuestras elecciones y a la vez las
ponemos en duda; investigamos en nuevas tecnologias
mientras recurrimos a la experiencia de nuestros
disenadores y partners, tanto clientes como proveedores;
invertimos en nuestro laboratorio para que se convierta
en instrumento para nuestros partners.

Todo eso es hacer de la calidad nuestra razon de
existir y poder ofrecer 5 afos de garantia en todos
nuestros productos.

Obsesionados con la calidad

Quality is
the measure
of our choices.

“Men acquire a particular quality by constantly acting
a particular way” Aristotle

That’s why ShadeLAB checks the quality of projects,
materials and outside partners every day, orderly and in

a quite maniacal manner. The criteria used also involve
the most extreme hypothesis: overuse of products, critical
environmental conditions, unusual market occasions as
well as requests for installations with bespoke colours and
forms. We strongly believe in our choices but at the same
time we always challenge them; we study new techniques
but also draw on the experience of our internal designers
and outside partners, be them clients or suppliers.

We invest in our laboratory, improve it and make it an
instrument for our partners.

Because quality is our reason for living.

This enables us to offer a 5 year guarantee on all
our systems.
Obsessed by testing.







CARACTERISTICAS TECNICAS

TEGCHNICAL FEATURES

Caracteristicas generales

o Clase 2 resistencia al viento seguin la norma europea EN 13561
* Tornilleria Inox certificada italiana

e Fijacion frontal y a techo

* Regulacion micrométrica continua de la inclinacion

e [nclinacion de 0° a 90°

 Tubo de enrolle de 80mm

© Brazo Fusion con DATSystem

o Medidas maximas modulo tinico 700x315 cm

e Manual o motorizado

 Disponible con tejadillo

Colores disponibles
Colours available

BLANCO (RAL9016) J| MARFIL (RAL1013) PLATA (RAL 9006) GRAFITO SABLE
NEGRO SABLE PLATA SABLE ﬁ CORTEN

Tubo BO ReGISTERED DESIGNE A TUVRheinland® CE ’& @;
Precisely Right.

General features

e(Class 2 wind resistance according to norm EN 13561
e Certified Italian Stainless steel screws and pins

e Wall and ceiling installation

e Continuous micrometric regulation of inclination
eInclination ranges between 0° and 90°

e Roller tube 80 mm

eArm FUSION with DATSystem

e Maximum sizes of a single section: 700x315 cm

e Manually operated or motorized

e Available with protective hood

Motores
Motors

Para la automatizacion de sus toldos,
ShadeLAB se apoya en dos proveedores
conocidos por su experiencia y
soluciones tecnoldgicas ofrecidas. (v

For the automation, ShadeLAB
works with two suppliers,
renowned for their expertise and
technical solutions.

MASTER’

MOTION AHEAD






CARACTERISTICAS TECNICAS

TEGCHNICAL FEATURES

Caracteristicas generales
* Toldo cofre de brazos extensibles

e Clase 2 resistencia al viento segun la norma europea EN 13561

o Tornilleria Inox certificada italiana

* Regulacion micrométrica continua de la inclinacion

e [nclinacion de 3° a 90°

© Tubo de enrolle de 80 mm

o Fijacion frontal y a techo

© Brazo Fusion con DATSystem

© Dimension maxima maddulo Gnico 480x265 cm

e Manual o motorizado

Colores disponibles
Colours available

BLANCO (RAL 9016) MARFIL (RAL 1013) PLATA (RAL 9006)

NEGRO SABLE PLATA SABLE ﬁ

REGISTERED DESIGN @ A TUVRheinland®

Precisely Right.
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General features

eRetractable arm awning with cassette

e(Class 2 wind resistance according to norm EN 13561
e Certified Italian Stainless steel screws and pins

e Continuous micrometric regulation of inclination
einclination ranges between 3° and 90°

e Roller tube 80 mm

eWall and ceiling installation

eArm FUSION with DATSystem

e Maximum sizes of a single section: 480x265 cm

e Manually operated or motorized

Motores
Motors

Para la automatizacion de sus toldos,
ShadeLAB se apoya en dos proveedores
conocidos por su experiencia y

soluciones tecnoldgicas ofrecidas. .
For the automation, ShadeLAB ( v ) m%ﬁ-{.ﬂ%ﬁ

works with two suppliers,
renowned for their expertise and
technical solutions.












CARACTERISTICAS TECNICAS

TEGCHNICAL FEATURES

Caracteristicas generales

e Clase 2 resistencia al viento segun la norma europea EN 13561
(600x300 cm)

e Tubo de enrolle de 80 mm

¢ Brazo Home con DATSystem

e Manual o motorizado

¢ Regulacién micrométrica continua de la inclinacion

e Disponible con tejadillo

e Tornilleria Inox certificada italiana

o Certificacion TOV Rheinland

e Disefo patentado en todos los estados de la UE

e Fijacion frontal y a techo

e Inclinacion de 5° a 65°

¢ Medidas maximas modulo tinico 700x415 cm

e Finalista en el R+T Innovation Prize 2009 en Stuttgart

Colores disponibles
Colours available

BLANCO (RAL9016) | MARFIL (RAL1013) PLATA (RAL 9006) GRAFITO SABLE
NEGRO SABLE PLATA SABLE ﬁ CORTEN

e @& 4y

REGISTERED DESIGN @ A TUVRheinland®

Precisely Right.

General features

 Class 2 wind resistance according to norm EN 13561
(600x300 cm)

* Roller tube 80 mm

* Arm HOME with DATSystem

® Manually operated or motorized

® Continuous micrometric regulation of inclination

* Available with protective hood

o Certified Italian Stainless steel screws and pins

* Certified by TUV Rheinland

® Design patented in all EU Member States

® Wall or ceiling installation

e Inclination ranges between 5°and 65°

® Maximum sizes of a single section: 700x415 cm

® Finalist at R+T Innovation Prize 2009 in Stuttgart, Germany

Motores
Motors

Para la automatizacion de sus toldos,
ShadeLAB se apoya en dos proveedores
conocidos por su experiencia y
soluciones tecnoldgicas ofrecidas. (v

For the automation, ShadeLAB
works with two suppliers,
renowned for their expertise and
technical solutions.

MASTER’

MOTION AHEAD












CARACTERISTICAS TECNICAS TEGCHNICAL FEATURES

Caracteristicas generales General features

e Clase 2 resistencia al viento segun la norma europea EN 13561 e Class 2 wind resistance according to norm EN 13561
(600x300 cm) (600x300 cm)

* Tubo de enrolle de 80 mm eRoller tube 80 mm

¢ Brazo Home con DATSystem e Arm HOME with DATSystem

e Manual o motorizado e Manually operated or motorized

e Regulacion micrométrica continua de la inclinacion e Continuous micrometric regulation of inclination

e Disponible con tejadillo e Available with protective hood

o Tornilleria Inox certificada italiana e Certified Italian Stainless steel screws and pins

e Certificacion TOV Rheinland e Certified by TUV Rheinland

¢ Disefio patentado en todos los estados de la UE e Design patented in all EU Member States

¢ Fijacion frontal y a techo eWall or ceiling installation

e Inclinacion de 5° a 85° e[nclination ranges between 5°and 85°

¢ Medidas maximas modulo inico 700x365 cm e Maximum sizes of a single section: 700x365 cm

Colores disponibles Motores

Colours available Motors

Para la automatizacion de sus toldos,
ShadeLAB se apoya en dos proveedores

conocidos por su experiencia y
soluciones tecnoldgicas ofrecidas. )
. (v MASTER
— . SN, For the automation, ShadeLAB MOTION AHEAD
NEGRO SABLE PLATA SABLE CORTEN works with two suppliers,

renowned for their expertise and
REGISTERED DESIGN @ A TUVRheinland® C € '& @"
Precisely Right.

technical solutions.
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CARACTERISTICAS TECNICAS TEGCHNICAL FEATURES

Caracteristicas generales General features

e Clase 2 resistencia al viento segun la norma europea EN 13561 e Class 2 wind resistance according to norm EN 13561
(600x300 cm) (600x300 cm)

* Tubo de enrolle de 80 mm eRoller tube 80 mm

¢ Brazo Home con DATSystem e Arm HOME with DATSystem

e Manual o motorizado e Manually operated or motorized

e Regulacion micrométrica continua de la inclinacion e Continuous micrometric regulation of inclination

e Disponible con tejadillo e Available with protective hood

o Tornilleria Inox certificada italiana e Certified Italian Stainless steel screws and pins

* Certificacion TOV Rheinland e Certified by TUV Rheinland

¢ Disefio patentado en todos los estados de la UE e Design patented in all EU Member States

¢ Fijacion frontal, a techo y entre paredes eWall, ceiling and niche installation

e Inclinacion de 3° a 85° eInclination ranges between 3° and 85°

¢ Medidas maximas 600x315 cm e Maximum sizes of a single section: 600x315 cm

Colores disponibles Motores

Colours available Motors

Para la automatizacion de sus toldos,
ShadeLAB se apoya en dos proveedores

conocidos por su experiencia y
soluciones tecnoldgicas ofrecidas. )
. (v MASTER
— . SN, For the automation, ShadeLAB MOTION AHEAD
NEGRO SABLE PLATA SABLE CORTEN works with two suppliers,

renowned for their expertise and
REGISTERED DESIGN @ A TUVRheinland® c € '& t‘.‘%;"
Precisely Right.

technical solutions.












CARACTERISTICAS TECNICAS TEGCHNICAL FEATURES

Caracteristicas generales General features

* Toldo cofre de brazos extensibles eRetractable arm awning with cassette

e Clase 2 resistencia al viento seguin la norma europea EN 13561 e Class 2 wind resistance according to norm EN 13561
(550x300 cm) (550x300 cm)

o Fijacion frontal y a techo eWall and ceiling installation

e [nclinacion de 5° a 85° einclination ranges between 5° and 85°

 Tubo de enrolle de 80 mm e Roller tube 80 mm

¢ Brazo Home con DATSystem e Arm HOME with DATSystem

o Medidas maximas 600x315 cm e Maximum sizes of a single section: 600x315 cm

e Manual o motorizada e Manually operated or motorized

* Regulacion micrométrica continda de la inclinacion e Continuous micrometric regulation of inclination

o Tornilleria Inox certificada italiana e Certified Italian Stainless steel screws and pins

o Certificacion TUV Rheinland e Certified by TUV Rheinland

e Disefo patentado en todos los estados de la UE eDesign patented in all EU Member States

Colores disponibles Motores

Colours available Motors

Para la automatizacion de sus toldos,
ShadeLAB se apoya en dos proveedores
BLANCO (RAL 9016) MARFIL (RAL 1013) PLATA (RAL 9006) GRAFITO SABLE conocidos por su experiencia y
soluciones tecnoldgicas ofrecidas.
- - : g (v MASTER'
I H ﬁ e For the automation, ShadeLAB MOTION AHEAD
NEGRO SABLE PLATA SABLE CORTEN works with two suppliers,

renowned for their expertise and
REGISTERED DESIGN E A TUVRheinland® c E '& @i

technical solutions.
Precisely Right.
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CARACTERISTICAS TECNICAS

TEGCHNICAL FEATURES

Caracteristicas generales

¢ Toldo cofre de brazos extensibles

e Clase 2 resistencia al viento seguin la norma europea EN 13561
(600x350 cm)

 Sdlo fijacion frontal

e [nclinacion de 0° a 40°

 Tubo de enrolle de 80 mm

© Brazo Urban con DATSystem

o Medidas maximas modulo tinico 700x415 cm

 S6lo motorizado

e Sistema AcquaStop

© Regulacion micrométrica continda de la inclinacion

e Tornilleria Inox certificada italiana

o Certificacién TUV Rheinland

e Disefo patentado en todos los estados de la UE

e Ganadora del Red Dot Design Award 2010

Colores disponibles
Colours available

BLANCO (RAL 9016) | MARFIL (RAL1013) PLATA (RAL 9006) GRAFITO SABLE
NEGRO SABLE PLATA SABLE ﬁ CORTEN

General features

eRetractable arm awning with cassette

e(Class 2 wind resistance according to norm EN 13561
(600x350 cm)

e 0Only wall installation

einclination ranges between 0° and 40°

eRoller tube 80 mm

e Arm URBAN with DATSystem

e Maximum sizes of a single section: 700x415 cm

*0Only motorized

eAcquaStop System

e Continuous micrometric regulation of inclination

e Certified Italian Stainless steel screws and pins

e Certified by TUV Rheinland

eDesign patented in all EU Member States

©2010 Red Dot Design Award winner

Motores
Motors

Para la automatizacion de sus toldos,

ShadeLAB se apoya en dos proveedores (') MASTER'
conocidos por su experiencia y MOTION AHEAD
soluciones tecnoldgicas ofrecidas.

For the automation, ShadeLAB works
with two suppliers, renowned for their
expertise and technical solutions.

) ) N 5,
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CARACTERISTICAS TECNICAS TEGHNICAL FEATURES
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& mod. ILIOS RAY

mod. ILIOS WING

Caracteristicas generales

* Toldo vertical con cofre con perfil terminal integrado
e Fijacion frontal y a techo
 Tubo de enrolle de 80 mm
o Medidas maximas 500x300 cm (tejido acrilico)
* Con tejido screen altura maxima 450 cm
e Manual o motorizada
o Tornilleria Inox certificada italiana
 Disponible con y sin cofre (FREE)
e Disponible con guia cable (RAY)
y con brazo de punto recto con tension (WING)
o Certificacion TUV Rheinland
e Disefo patentado en todos los estados de la UE

Colores disponibles
Colours available

BLANCO (RAL 9016) | MARFIL (RAL1013) PLATA (RAL 9006) GRAFITO SABLE
NEGRO SABLE PLATA SABLE ﬁ CORTEN

ce@ &y

reddot design award i .
@ wi"nuzng REGISTERED DESIGNE !_S_ TUVRheinland®

Precisely Right.

General features

e Terminal profile totally integrating with the box
eWall and ceiling installation
eRoller tube 80 mm
e Maximum sizes 500x300 cm (acrylic fabric)
e Maximum height with screen fabric: 500 cm
e Manually operated or motorized
e Certified Italian Stainless steel screws and pins
e Available with or without box (FREE)
eAvailable in the steel cable version (RAY)
or with tensioned arm (WING)
e Certified by TUV Rheinland
eDesign patented in all EU Member States

Motores
Motors

Para la automatizacion de sus toldos,

ShadeLAB se apoya en dos proveedores (') MASTER'

MOTION AHEAD

conocidos por su experiencia y
soluciones tecnoldgicas ofrecidas.

For the automation, ShadeLAB works
with two suppliers, renowned for their
expertise and technical solutions.












CARACTERISTICAS TECNICAS

TEGCHNICAL FEATURES

\':\

disponibile nelle versioni RAY, SLIDE e ZIP - available in RAY, SLIDE and ZIP versions

Caracteristicas generales

o Fijacion frontal y a techo

¢ Medidas maximas 500x300 cm (tejido acrilico)

e Con tejido screen altura maxima 450 cm

 S6lo motorizado

« Disponible en las versiones con guia cable (RAY),
con guia varilla (SLIDE) y con Zip System (ZIP)

* Toldo vertical con cofre con perfil terminal integrado

¢ Tubo de enrolle de 80 mm

e Tornilleria Inox certificada italiana

o Certificacién TOV Rheinland

e Disefio patentado en todos los estados de la UE

Colores disponibles
Colours available

BLANCO (RAL 9016) MARFIL (RAL 1013) PLATA (RAL 9006) GRAFITO SABLE

NEGRO SABLE PLATA SABLE ﬁ CORTEN

REGISTERED DESIGN E A TUVRheinland® CE '& @"
Precisely Right.

General features

eWall and ceiling installation

e Maximum sizes 500x300 cm (acrylic fabric)

e Maximum height with screen fabric: 450 cm

°0Only motorized

e Available in the following versions: with steel cable (RAY),
with lateral guides (SLIDE) and with Zip system (ZIP)

e Terminal profile totally integrating with the box

eRoller tube 80 mm

e Certified Italian Stainless steel screws and pins

e Certified by TUV Rheinland

eDesign patented in all EU Member States

Motores
Motors

Para la automatizacion de sus toldos,

ShadeLAB se apoya en dos proveedores (') MASTER'
conocidos por su experiencia y MOTION AHEAD
soluciones tecnoldgicas ofrecidas.

For the automation, ShadeLAB
works with two suppliers,
renowned for their expertise and
technical solutions.












CARACTERISTICAS TECNICAS

TEGCHNICAL FEATURES

mod. LEAF GROUND

mod. LEAF SKY

mod. LEAF FALL

Caracteristicas generales

¢ Medidas maximas modulo tinico 500x500 cm

o Clase 3 resistencia al viento segun la norma europea EN 13561
(500x500)

e Disefo patentado

e Patente tecnoldgica

o Certificacion TUV Rheinland

o Modular: se pueden juntar varios médulos
para cubrir cualquier superficie

e Manual o motorizado

e Disponible con tejadillo

 La lona puede ser con pliegues o recta (sin tension)

e Estructura 100% en aluminio

o Tornilleria Inox certificada italiana

e La lona se puede desmontar facilmente para su limpieza

e Carros con rodamientos

o Ningun tornillo a la vista

o Posibilidad completar lateralmente la estructura con toldos verticales

¢ Se puede inclinar para descargar el agua

Colores disponibles
Colours available

BLANCO (RAL 9016) | MARFIL (RAL1013) PLATA (RAL 9006) GRAFITO SABLE
NEGRO SABLE PLATA SABLE ﬁ CORTEN

e B 4y

REGISTERED DESIGN E A TUVRheinland®

Precisely Right.

General features

e Maximum sizes of a single section: 500x500 cm

e (Class 3 wind resistance according to norm EN 13561
(500x500 cm)

e Patented design

e Technological patent

e Certified by TUV Rheinland

e Modular: it can be coupled infinitely to cover any size

e Manually operated or motorized

e Optional protective hood

e Fabric can be either with waves or straight (not tensioned)

e Structure is totally in aluminium

e Certified Italian Stainless steel screws and pins

e Fabric can be easily removed for cleaning and maintenance

e Fabric-hanging sliding systems on bearings

e No visible screws

eLateral drop awnings can be installed to close the structure
e Fabric can be installed on an angle for water drainage

Motores
Motors

Para la automatizacion de sus toldos,
ShadeLAB se apoya en dos proveedores
conocidos por su experiencia y
soluciones tecnoldgicas ofrecidas. (v

For the automation, ShadeLAB
works with two suppliers,
renowned for their expertise and
technical solutions.

MASTER’

MOTION AHEAD
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